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VYHLASENIE 0 ZHODE/ IS ESB-SAMRxEMISYFIRL''SING/ NO EU -

SAMSVARSERKLIERING/ TR AB UYGUNLUK BEYANI/SQ BE-DEKLARATA E

PAJTUESHMERISE/ BS EU IZJAVA 0 USKLADENOSTI/ MK AEKAAPALU'IJA 3A

COOBPA3HOCT HA EY/ SR EU IZJAVA 0 USAGLAENOSTI/ CNR EU IZJAVA 0

USAGLAENOSTI

We declare under our sole responsibility that our product,

DE Wir erklären hiermit in alleiniger Verantwortung, dass unser Erzeugnis,! FR Nous prenons I'entière
responsabilité de declarer que notre produit,! EL ME iqv uapotiaa öAvoupc arroKAEIaTrKñ EU8L:lvrl o -

TO rrpoIov pact BG HMe eapwpae c ToBa, c rrbHa OTrOBOpHOCT, qe HWk1FIT rlpoAylcrl CS TImto
prohlaujeme na svou vIunou odpovèdnost, e ná v9robek/ DA Som eneansvarlige erklrer vi
hermed, at vores produkV ET Me kinnitame ja kariname ainuisikulist vastutust, et meie toode! ES
Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que nuestro producto! Fl Vakuutamme täten
omalla vastuullamme, että tuotteemme! HR S punom odgovornou izjavljujemo kako na proizvod/
HU Egyedüli felelösséggel kijelentjük, hogy termékünk, a(z)/ IT Dichiariamo sotto Ia nostra esclusiva
responsabilità che il nostro prodotto,! LT Mes atsakingai pareikiame, kad müst gaminys! LV Més,
saskaçiã ar savu atbildibu, atzistam, ka müsu izstradajums/ MT Niddikjaraw taut ir-responabbiltà
assoluta taglina Ii 1 -prodott taghna/ NL Hierbij verklaren wij onder onze exclusieve verantwoordelijkheid
dat ons producV PL 0wiadczamy z peFn odpowiedziaInoci, ze nasz produkt' PT Declaramos sob
a nossa responsabilidade exclusiva que o nosso produto,/ RO Prin prezenta declaräm pe proprie
räspundere, cä produsul nostru! SV Härmed försäkrar vi pa eget ansvar aft vär produkte' SL S tem V

ekskluzivni odgovornosti izjavljamo, da na proizvod/ SK T'mto vyhlasujeme na svoju vIunó
zodpovednost', e ná v?roboI' IS Viö I'sum vI her meö yfir meô fullri eigin ábyrgÖ aÖ varan,,I NO Vi
erkIrer hermed pa eget ansvar at produktet värt,! TR Tek sorumluk sahibi olarak beyan ederiz ki
ürünümüz,/ SQ Ne deklarojmë nën pergjegjësinë tone të vetme se produkti ynë,/ BS Ovim izjavljujemo
na svoju iskljuivu odgovornost da je na proizvod,l MK HMe I.I3jaByBaMe rio i-iawa AHHCTBH
OAIOBOPHOCT eia HWHOT rrpow3BoA,l SR Ovim izjavljujemo na svoju iskljuëivu odgovornost da je na
proizvodj CNR Ovim izjavljujemo na svoju iskIjuivu odgovornost da je na proizvod,
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Model name

DE Modeliname / FR Nom du modèle/ EL Ovopa poviAou/ BG MMe Ha MoAeA/ CS Název modelu/ DA
Modelnavn/ ET Mudel nimi/ ES Nombre del modelo/ Fl Mallin nimi/ HR Naziv modela/ HU Modellnév/
IT Nome del modello/ LT Modelio pavadinimas/ LV Modea nosaukums/ MT Isem tal-mudell/ NL

Modelnaam/ PL Nazwa modelu/ PT Nome do modelo/ RO Denumirea modelului/ 5V Modellnamn/ SL
me modela/ SK Názov modelu/ IS Heiti gerÖar/ NO Modellnavn/TR Model Numarasi/SQ Emri i modeliV
BS Naziv modela/ MK kiMe Ha MoAeA/ SR Naziv modela/ CNR Naziv modela

LRR4

Type of device

DE Gerätearlj FR Type dappareil! EL Ttirroç auaKEUñc/ BG BHA Ha YPeAaJ CS Typ zaIzenI/ DA
Enhedstype/ ET Seadme tüüp/ ES Tipo de dispositivo/ Fl Laitetyyppi/ HR Vrsta ureclaja/ HU
KészüléktIpus/ IT Tipo di dispositivo/ LT Jrenginio tipas/ LV lerices veids/ MT Tip ta taghmir/ NL Type
apparaat/ PL Typ produktu/ PT Tipo de equipamento/ RO Tipul de aparat/ SV Typ av enhet/ SL Tip
naprave/ SK Typ zariadenia/ IS Tegund tkis/ NO Type enhet/ TR Cihaz Tipi/ SQ Lioji i pajisjes/ BS
Vrsta uredaja/ MK Tun Ha ypeJ SR Tip uredaja/ CNR Tip ureclaja

Motion detector for TTT

Hardware version

DE Hardwarestand/ FR Version du materiell EL 'Eköoafl uAIKoCJ/ BG Bepcu*i Ha xapyepa/ CS Verze
hardwaru/ DA Hardware-version! ET Riistvaraversioon/ ES Version de hardware! Fl Laitteistoversio/ HR
Verzija hardvera,' HU Hardver verzió/ IT Versione hardware! LT Aparatiriés rangos versija/ LV
Aparatüras versija/ MT Verjoni ta Ptardwer! NL Hardware-versie / PL Wersja hardware! PT Versäo do
hardware! RO Versiunea hardware! SV Maskinvaruversion! SL Razliica raunalnike opreme/ 5K
Verzia hardvéru/ IS Utgáfa véIbinaôar/ NO Maskinvareversjon/ TR Donanim Sürümü/ SQ Versioni
harduer! BS Status hardvera/ MK Bep3uja Ha xapABep! SR Status hardvera/ CNR Status hardvera

0203304676

Software version

DE Softwarestand! FR Version du IogicieI/ EL EKöorl Aoylaplkotl/ BG Bepcu*i Ha cocTyepa! CS Verze
softwaru! DA Software-version! ET Tarkvaraversioon! ES Version de software! Fl Ohjelmistoversio/ HR
Verzija softvera/ HU Szoftver verzió/ IT Versione software! LT Programmes rangos versijaJ LV
Programmatüras versija/ MT Verjoni ta softwer/ NL Software-versie/ PL Wersja software! PT Versäo
do software! RO Versiunea software! SV Programvaruversion/ SL Razliica programske opreme/ 5K
Verzia softvéru/ IS Utgáfa hugbünaÖar/ NO Programvareversjon/ TR Yazilim Sürümü! SQ Versioni
softuer! BS Status softvera/ MK Bep3wia Ha coblBep/ SR Status softvera/ CNR Status softvera

1037606528
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Notified body

DE Notifizierte Stelle! FR Service notifié/ EL Koivouoiqpvoç opyaviapócl BG Homn1w1paH opraH! CS
Notifikovan' organ! DA Notificeret organ! ET Teavitatud asutus/ ES Organismo notificado/ Fl Ilmoitettu
laitos/ HR Prijavljeno tijelo! HU Bejelentett szervezet/ IT Organismo notificato! LT Paskelbtoji jstaiga/
LV Pilnvarotä iestãde/ MT L-awtorità notifikata/ NL Ingelichte instantie/ PL Nazwa jednostki
notyfikowanej/ PT Organismo notificado/ RO Autoritatea notificatà/ SV Notificerat organ! SL Notificirano
mesto! SK Notifikovan? organ! IS Tilkynnt stola! NO Teknisk kontrollorgan! TR Onayli Kurulu! SQ Vendi
i njoftuar! BS Prijavljeno tijelo/ MK l'13BeCTeH opraH/ SR Imenovano telo! CNR Imenovano tijelo

KL-Certification GmbH
Heinrich-Hertz-Allee 7

66386 St Ingbert, Germany

EU NB Identification Number 2784
EU Type Examination Certificate Number: T.2023.04.0002

Date: 2023-04-26

Valid until: 2033-04-26

when used as intended, complies with the following essential requirements:

DE bei bestimmungsgemäßem Gebrauch die folgenden grundlegenden Anforderungen erfüllt:! FR

sous reserve d'utilisation conforme, remplit les exigences fondamentales suivantes:! EL ÖTOV
xpnaiporToiciTai oriwç rrpol3ArrETal, cruppop(pthvETai E Tic aKóAou8cc I3OOIKc arraiiñacic:! BG

OT1OBPR Ha CAAHk1T OCHOBHM w3I1cKBaHk1A, KO1TO ce I1311OA3Ba 110 npeAHa3HaL4eI-ille:! CS splñuje

pi pouitI k urenému üelu tyto základnI poadavky:! DA ved tilsigtet brug opfylder følgende

grundlggende krav:/ ET vastab otstarbekohasel kasutamisel järgmistele olulistele nöuetele:! ES

siempre que se utilice segün lo previsto, cumple con los siguientes requisitos básicos:! Fl täyttää

käyttötarkoituksen mukaisesti käytettynä seuraavat perusvaatimukset:! HR ako se koristi u skladu s

namjeriom, odgovara sljedeim temeljnim zahtjevima:! HU rendeltetésszerü használat esetén teljesIti

a következö alapvetö kävetelményeket:! IT se usato come previsto, soddisfa i seguenti requisiti

essenziali:/ LT kai naudojamas pagal paskirtj, atitinka toliau riurodytus esminius reikalavimus:! LV ja to

lieto, kã peredzets, atbilst ädãm pamatprasibãm:! MT meta jkun uat skont kif intenzjonat, ikun
konformi mar-rekwi±iti essenzjali Ii ejjin:! NL indien gebruikt zoals beoogd, aan de volgende

fundamentele eisen voldoet:! PL o ile jest uywany zgodnie z przeznaczeniem, speFnia nastpujce

niezbdne wymagania:! PT quando utilizado conforme o fim a que se destina, cumpre os seguintes

requisitos essenciais:! RO corespunde urmàtoarelor cerinte fundamentale, atunci cand este utilizat

conform destinatiei preväzute:! SV vid avsedd användning uppfyller följande väsentliga krav:! SL ob
uporabi, ki je skladna s predpisi, izpolrijuje naslednje zahteve:! SK splña pri pouitI k urenému üãelu
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tieto zäkladné poiadavky:/ IS eins og tIast er tu, uppfyllir eftirfarandi nauÖsynlegar kröfur:/ NO ved
forskriftsmessigbruk oppfylles følgende, grunnleggende krav:/ TR amacina uygun kullanildiginda,
aaidaki temel gerekliliklere uygundur:/ SQ kur përdoret sic duhet, është ne pajtueshmöri me kërkesat
thelbësore të mëposhmte:/ BS pri namjenskoj upotrebi, odgovara sljededm osnovnim zahtjevima:/ MK

ako ce KOPMCTh BO Coo6pa3HoCT Co HaMeHala, a r HC11OAHYB CAAHI1T OCHOBHM 6apa1-ba:/ SR ako
se koristi u skiadu s namenom, ispunjava sledee osnovne zahteve:/ CNR ako se koristi u skladu s
namjenom, ispunjava sIjedee osnovne zahtjeve:

Directive

DE Richtlinie! FR Directive! EL Oöqyia! BG AMpeKTI1BW CS Smérnice! DA Direktiv! ET Direktiiv/ ES
Directiva/ Fl Direktiivi! HR Smjernicaj HU lränyelv/ IT Direttiva/ LT Direktyva/ LV Direktiva/ MT Direttiva/
NL Richtlijn! PL Dyrektywa/ PT Diretiva/ RO Directiva/ SV Direktiv! SL Smernica/ SK Smernica/ IS
Tilskipun! NO Direktiv! TR Direktif/ SQ Direktiva! BS Smjernica/ MK wpeicra/ SR Smernica/ CNR
Smjernica

2014/53/EU
(201 4/53/EL; 201 4/53/U E; 2014/53/EC; 2014/53/E E; 2014/53/ES; 2014/53/EU; 2014/53/AB)

The following standards were applied when carrying out the conformity assessment:

DE Es wurden zur Beurteilung der Konformität die folgenden Normen herangezogen:! FR Lévaluatiori
de conformité a été effectuée sur Ia base des normes suivantes:! EL na iv aioAóyqoq Tfl
auljljóp(pwcyqc E(poppóalqKaV Ta uapaKáTci) ripóiurra:! BG 3a OL1HK Ha CbOTBTCTBHTO ca
H3IOA3BHH CAAHHT HOpMk1:! CS K posouzenI shody byly pouity následujIcI normy:! DA Der er
benyttet følgende standarder til bedømmelse af konformiteten:! ET Vastavushindamise läbiviimisel
rakendati järgmisi standardeid:! ES La evaluación de Ia conformidad se ha basado en las siguientes
normas:! Fl Vaatimustenmukaisuuden arvioinnissa on sovellettu seuraavia standardeja:! HR Pri
ocjenjivanju sukiadnosti primijenjene su sljedee norme:! HU A megfelelöség értékeléséhez a
következö szabvänyok kerültek alkalmazásra:! IT Nelle procedure di valutazione della conformità sono
stati applicati i seguenti principi:! LT Vykdant atitikties vertinim buvo taikomi ie standartal:! LV Veicot
atbilstibas izvêrtêjumu, tika izmantoti ãdi standarti:! MT L-istandards Ii gejjin kienu applikati waqt il -

valutazzjoni ta' konformità:! NL Ter beoordeling van de conformiteit zijn de volgende normen
gehanteerd:! PL Niniejsza deklaracja zgodnoci zosta+a wystawiona z uwzgIdnieniem nastpuj4cych
norm:! PT As seguintes normas foram aplicadas para avaliaçäo da conformidade:/ RO Pentru
evaluarea conformitätii au fost utilizate urmätoarele norme:! SV Följande standarder tillämpades för
bedömning av konformiteten:! SL Pri presoji skladnosti so bile izvedene naslednje norme:! 5K Na
postidenie zhody boli pouité nasIedujtce normy:/ IS ViÖ samrmismatiö var miôaö viô eftirtalda
staÖla:! NO Felgende standarder er brukt for ä vurdere konformiteten:! TR Uygunluk deerlendirmesi
yürütülürken aaidaki standardlar uygulanmitir: ! SQ Standardet e meposhtme jane zbatuar kur
është bërë vlerésimi i pajtueshmérisé:! BS Za ocjenjivanje uskiadenosti koriteni su sljedei standardi:!
MK CAeHHTe CTaHAapAI.1 ce 1TpHMeHeTH Kora ce cripoeya npotieaa 3a coo6pa3HocT:! SR Za
procenu usaglaenosti koriceni su sIedeci standardi:! CNR Za procjenu usaglaenosti primijenjeni su
sljedei standardi:
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Standard Title Article
EN 62368-1: 2014 + Audio/video, information and communication technology 3.la
AC: 2015+ All: equipment - Part 1: Safety requirements
201 7/AC:201 7

Report: 1-4755/22-03-02
EN 62311: 2008 Assessment of electronic and electrical equipment related to 3.1 a

human exposure restrictions for electromagnetic fields (0 Hz -

300 GHz) (lEC 62311:2007, modified);

Report: 211 26665-25114-0
EN 301 489-1 V2.2.3 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio 3.1 b

equipment and services; Part 1: Common technical
requirements; Harmonised Standard covering the essential
requirements of article 3.1(b) of Directive 2014/53/EU and the
essential requirements of article 6 of Directive 2014/30/EU

Report: 21126665-25115-0
EN 301 489-51 V2.1.l ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio 3.lb

equipment and services; Part 51: Specific conditions for
Automotive, Ground based Vehicles and Surveillance Radar
Devices using 24,05 GHz to 24,25 GHz, 24,05 GHz to 24,5
GHz, 76 GHz to 77 GHz and 77 GHz to 81 GHz; Harmonised
Standard covering the essential requirements of article 3.1 (b) of
Directive 2014/53/EU

Report: 21126665-25115-0
EN 301 091-1 V2.1 .1 Short Range Devices; Transport and Traffic Telematics (TTT); 3.2

Radar equipment operating in the 76 GHz to 77 GHz range;
Harmonised Standard covering the essential requirements of
article 3.2 of Directive 201 4/53/EU; Part 1: Ground based
vehicular radar

Report: 211 26665-2511 6-0
EN 303 396 V1.1.1 Short Range Devices; Measurement Techniques for Automotive 3.2

and Surveillance Radar Equipment

Report: 21126665-25116-0

Assessment Risk assessment: BOSCH LRR4 automotive radar sensor

LEONBERG Place, date of issue: i.V.

Leonberg, 2024.03.19
______________________ _________________

Frank Dahlmann \’ 7 'Sven Jordan
Author: Vice President Engineering XC- Director XC-AC/ERT
XC-AC/ERI1 - AC/N E-OE
Bp

k ti
Ptach 1661 D-71226 Leonberg
Dam!erstral3o 6 D-71229 Leonberg
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Technical data
Product model name: II LRR4

Frequency Band: II 76-77 GHz

Maximum Transmit Power:
Nominal radiated power e.i.r.p. 30,53 dBm
(peak detector):

Maximum Transmit Power:
Nominal radiated power e.i.r.p. 19,57 dBm
(RMS detector):

_______

--


